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PELEIINA ABBAKYMA B TBOPYECTBE MAPKA AJITIAHOBA

Annomayusa: Ilporonon ABBakyM HMHTepecoBall Mapka AjjaHOBa Kak JUYHOCTb,
BKJIIOUEHHAst B cOObITHA ncTopuu Poccun u cBsizaHHas ¢ mpeoOpa3oBaHUEM PYCCKOM
JAUTEpaTypHOH Tpaauuuu. YepThl pa3HbIX COUMHEHU ABBaKyMa OOHapy>KeHbI B IyOJIn-
nucTuyeckux («Apmarenon», «OToHb U IbIM» ), XyJ0KeCTBEHHBIX («COBETCKHE JIIOIU
(B xunemarorpacge)», «IlyHmesas Bogka», «lloBecth 0 cMepTn») U GUIOCOHCKUX
(«YapMcKast HOUb») MPOU3BEICHUSIX AJIaHOBA, KOTOPBIN BUIUT B ABBaKyME T€HHAIIb-
HOTO IHCaTess U pa3pylIUTENss €CTECTBEHHOIO Xoaa ucropuu. B TBopuecTBe Anna-
HOBa — MHUPOBO33PEHYECKast aHTUTE3a: OH HE NMPUHUMAET UJeu ABBaKyma, OOproIie-
rocsi Ha COXpaHEHUe yXOIAIIUX TPAaJULUil, U He TPUHUMAET ujen Jlenuna, cMeraromero
Tpaguiuu. [lo MHEHHIO ANIaHOBA, XapaKTepbl ITUX UCTOPUUECKUX JiesATeNel 00bean-
HEHBI pa3pyIIUTEIBHON CTPACThIO, HO ABBaKyM IOJIOH 30Ty /I€HUH, OH HE3JI00UBBIH,
TOHUMBIA MyY€HUK, a JICHUH SBISETCS NICTOUHUKOM HEHAaBUCTH, COL[UAIIBHOTO U MOJIU-
TUYECKOro 371a. OTpHULATEIbHbIA aCHEKT PELENIUN COCTOUT B HENPHUITHH MO3ULUU
ABBakyMa, B IPU3HAHUH «IEPBOOBITHOI MPHUPOIBI €ro OyHTa 1 HeBekecTBa. HeymHuas
SHeprusi ABBakyma, €ro BIIMSHUE, HEIIPEKIOHHOCTh U OCMBICICHHOE JKEJIaHUE PacKo-
JOTh O0ILECTBO, YCUIIMIIUCh B XapaKkTepe U noBeieHuu JlennHa. B cpaBHeHuu ¢ oTHO-
menreM K ABakymy /[l. II. Catononk-Mupckoro n A. M. PemuzoBa nposicHsieTCst
aMOMBAJICHTHBIA XapakTep ajlJaHOBCKOro n3o0pakeHus: ABBakyma. [lonoxuTenbHbIN
aCIEKT peLeNnIUd — 3TO BOCXHUICHHE CTHIIEM ABBaKyMma, MCIIOJIB30BAHHE MOTHUBOB
ero counHeHuil B mpose AnganoBa. B mosectu «IlyHmeBast Bonka» obpa3 ABBakyma
BO3HMKAET B CO3HAHUM MOABOIALIEIO UTOrH ku3HU M. B. JloMoHOCOBa, IUTHPYIOTCS
aBBaKyMOBCKHE IPOU3BEACHHUS; BCE ITO MO3BOJSAET AJJAHOBY BBIPA3UTh U0 CUACThS
rerus. B pomane «IloBects 0 cmepTu» ANaHOB UCHONB3YET MOTUB « KHUTHS IPOTO-
nona ABBakymay: o0pa3 skeHsl JleiiieHa, CTpaiaroei n3-3a MOCTYIKOB CBOETO MY’Ka
1 HE OCO3Haroulel ero Oely, co31aeTcs B COOTHECEHHOCTH C CUTyaluel, B KOTOpPOH
oKazasach jxeHa rpotonomna. O6pa3 ABBakyma (popMupyercs eiie B HepBbIX MyOIHIIN-
CTUYECKHX CTAThIX AJIJaHOBA U MEHsIETCs B ero TBopuecTBe B 1930-1950-¢ . Anna-
HOB HE CO3JaeT MepcoHaka ABBaKyMa, HO all€JUIMPYET K €ro JINYHOCTH, BEIET C HUM
MIOCTOSIHHBINA TUasior. ABBaKyM M3 PAaCKOJIbHHMKA U MPEIBECTHHUKA OOJIBIICBUKOB Ipe-
Bpallaercs B IOMOIIHMKA IOHUMaHus cMbicia xu3Hu («IlyHieBas Bogka»), ero ciosa
1 00pa3bl IOMOTaroT AJJIAHOBY NMPEJICTaBUTh Pa3BUTHE PYCCKOM nuTeparypsl («Yiib-
MCKasi HOUb») U c03/1aTh nepcoHaxkeil pomaHoB («I[loBects 0 cmepT», «bpeny).
Knrwoueevie cnosa: ob6pa3, Mapk Annanos, npotornon ABBakyMm, Brmamumup Jlenun
JUTEpaTypa pyCcCKON dIMUTPaALlUU, PELETILIHS.
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JlokyMeHTasbHas U XyJJOKECTBEHHAsI IPO3a, IyOJUIUCTUKA U TUTEpaTypHAsi KpUTHKA
Mapka AnjjaHoBa pa3BUBAIIUCH IO/ BO3JIEHCTBUEM €BPOIEHCKON KyJIbTYphI U PyCCKOH Kiac-
CUYECKOH TPaJULIMK B CAMOM LIUPOKOM €€ MOHUMaHUU. OJTHOMY acIleKTy PEeLENIUU PyCCKON
kiaccuueckoi aureparypsl (O. M. loctoesckoro, JI. H. Tonctoro, A. I1. UexoBa) B TBOpue-
cTBe AJIJTaHOBA YK€ TOCBSIICHO HEMAJIO CTaTed M HECKOJIbKO MoHorpaduit [33]. AnnaHoB
Ha IPOTSHKEHUU BCEH JKM3HU aleJIJIMPOBal U K UJESIM JIPEBHEPYCCKUX MUCATENIEH, M0Ib30-
BaJICA IUTATAMHU W3 X COYMHEHUH, Ha UX OCHOBE CO37aBall 00pasbl, HO U3yYEHHUE aJIJTaHOB-
CKOI'O BOCHPHUATHUS ITOM JINTEPATYphI €11 TOJIbKO Hayanoch [31].

Jlig noHumanus penenuuu ABBakyma B jauTeparype XX B. BaKHbI pa3Hble KOMMEH-
tapuu. [lucamu, uto B Hadane XX B. MpOTOION ABBaKyM CTAHOBHUTCS aKTyaJbHOU (QUTYpOId
«HeoxuganHo» [12, c¢. 338] u, HaNPOTHUB, YTO MOSIBJICHUE aBBAKYMOBCKOM TEMBI, C «IIPOPO-
YECKMMU» OTKPOBEHUSIMH, €CTECTBEHHO B yCioBUAX [IepBoii MUPOBOM BOMHBI, PEBOJIIOLIUU
u ['paxknanckoii BoitHbI [23, c. 438]. Y AnganoBa oOpaiieHue K ABBaKyMy IPOUCXOINUT TOXKE
B CBSI3U C OCO3HAHHEM (PaKTOB POCCHHCKON mcTopru. Ho cI0BO aBTOpa «OIHOTO M3 CaMBIX
MHTEPECHBIX M CBOCOOpA3HBIX MPOM3BEACHUI pycckoit nureparypsl XVII B., co3manHOTrO
B TEPEIOMHYIO 3TIOXY Pa3BUTHS PYCCKOH KynbTyps» [14, c. 8] mpuobperaer ocoboe 3ByUa-
HHUE B TeKCTax AJJJaHOBA.

B ny6nmummctudeckoii kaure «Apmareanon» (1918), u3-3a 3ampera OOJIBIIEBUKOB,
U3aHHOW HecKosbKo aecsatuieruit crycts [10], ABBakyMm Ha3biBaeTcs npeareueil Brmaau-
mupa JlennHa. Jlyig nmokasa oTpuuareiabHbIX 4epT ABBakyMa AJIIaHOB HCIIOJIB3YET €ro Ke
YHUUIDKUTENBHYI0 (pasy: “Hu purop, Hu punocod, auaackanbcTBa U J0ropeTcTBa HE HCKY-
CEH, MPOCTEIl YeJIOBEK U 3eJ10 UcronHeH Heenenus » [10, c. 62]. [Toznuee B ouepke «CoBet-
cKkue Jroau (B KuHemarorpade)» 3To BBICKa3bIBaHHE OyJeT MPUMEHEHO CHOBA IPH XapakKTe-
pHUcTHKE «BCceco03HOro crapoctel» M. M. Kanmanna. M3bickaHHast puTOpUKa THEBA, KOTOPOU
HCKYCHO BJaJIeN «BOXK]Ib MUPOBOTO MIPOJIETApUaTa, CJIOBHO 103aUMCTBOBaHA U3 COYMHEHUN
ABBakyMa: «COBEpILIEHHO TaK K€ 4eCTU ABBaKyM YUEHHKA, KOTOPBIN KaK-TO MOIIE] IPOTUB
ero Boiu: “He mompinisiii cebe Toro, aypak, exe ot bora tebe, Kpome MOKasiHUS, TOMHIIO-
BaHy ObITH... [la npuaet Ha 141 mecth Kaunona, u McasoBa, u CayinoBa, ga MOXKET TS OTHb
SIKO COAOMJISIH, allle HE 3a3pHUILIb AYIIU CBOeH TpeokasiHHoM! Kalics, TpexriaBelil 3Muid, Kancs,
cobaka mypa!”» [10, c. 63]. AnganoB NpUBOAUT HEMOMHYIO nUTary u3 «lluceMa kK Anekcero
KoneiroBckomy» [4, c. 237], BoearHO coOupasi pyrareiabCTBa, KOTOPbIE CO3al0T OOMaHIMBOE
BIleUaTieHue, OynTo ABBaKyM HEHaBHJIET CBOMX yUYEHHKOB. B mpouecce Hanmcanus « Apma-
reJJi0Ha» AJIaHOB MOT 00OpaTUThCS K HECKOJIBKUM penakuusam «oKurtus...» ABakyma [14,
c. 6—7], HO UUTHPYET TaK Ha3bBIBAEMBIN «IPYKHMHUHCKHUI» aBrorpad. M maxe mpu Takom
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JIETUKaTHOM [TUTUPOBAHUM OH JIOMyCKaeT rpyOyio KOHTaMHHaLuI0 o0pa3oB JlenuHa u ABBa-
KyMa. YIUBUTEJIBHO TO, YTO AJIIaHOB HE NIOYYBCTBOBAI U Ipyroro. B «“kHure toixkoBaHui
U HPaBOy4YeHHH~ <...> ABBaKyM paccCy’k/IaeT HE TOJIbKO O CKOPOM KOHIIE CBETa, HO U <...>
0 TOM, KaK HUKOHMaHE MOATOTaBINBAOT IPUXOA aHTUXpHUCTa B Mup» [27, c. 45]. Dcxarono-
TMYECKUE HACTPOCHHS JBYX aBTOPOB OBLIM OYEHb ONMU3KU. AJAAHOB MpeaBUAET, KaK €BpO-
NeCKyI0 IMBUIIM3AIIMIO BIICUET 32 c000i B TeMHOE Oyyiee «konecHuna Jxarepaarxay [ 10,
c. 112], Ho ero MupoBo33peHue 00JIeKaeTCsl B 3CTETHUECKHE (POPMBI U CUMBOJIBI («IPAKOH,
«KOJIECHULIa» ), TOTJIa KaK CO3HaHUE ABBaKyMa IIOJHO PEJIMTHO3HOIO CMbICIA.

B cbopuuke «Oronp u npiM» (1922) AngaHoB ucnonb3yeT cBeneHus u3 ouorpaduun
ABBakyMa, 4TOOBI CO3/1aTh HEOXKHUIAaHHBIN 00pa3 JIeHnHa-«packoabHUKa»: «Jla, OH pacKoib-
HUK. Mnu BepHee, B HEM €CThb U pacKoyIbHUK. B aymie JleHuHa »KUBET NMOMJIMHHAS XKrydas
HEHABHCTH K cTapoMy MHUpY. OH HEHaBUIUT U MIPE3UPAET BCE MPOSIBICHHS OyprKya3HON LIUBU-
au3anui...» [6, c. 75]. Ho JleHuH — 3To BIUATENbHBIN THaep. BIUsATEIbHOCTHIO OTIINYAICS
U €ro 3HaMEHUTHIN MPEIIECTBEHHUK, HaIpUMEp, O HeOObIYaifHOW cuile BO3IecTBUS ABBa-
Kyma Ha okpyxkaromux B Ilycrosepcke nucamu tak: «K ABBakymy, Kak K IPOPOKY, CTE€Ka-
JIUCh MACCBI, XKaXAYLIUE Yy/leC U ucueaeHun» [26, c. 277]. JIeHuH ke B ouepKax 3TON KHUTH
npezcTaBieH 0ojiee OMacHbIM, YeM ABBAaKyM, IOTOMY YTO OH «3HATOK I'PaKIaHCKOM BOMHBHI,
€€ 3aKOHOB U MCUXOJIOTUMY, Y HETO XHIlHas Hatypa [6, c. 76]. U Bce ke nmo3uiust AngaHoBa
B OTHOILIEHUHU ABBaKyMa O4€Hb HEOXKHUIAHHAs: IPOTOIOI, OTCTAUBAIOINI TPaJAULIUN CTAPOTO
LIEPKOBHOTO YKJIaJ[a, BHOCUTCS UM B CIIUCOK TEX UCTOPUUECKHUX FEpOEB, KOTOPBIE MPENATCTBO-
BaJIl €CTECTBEHHOMY Pa3BUTHUIO JKU3HHU, IMEHHO IIOTOMY B MX JI€ATEIbHOCTU KPUTUK BUAUT
npensectue O6onpmieBusma. Tak, B ouepke «Tperuit Pum u Tperuit MaTepHanmonamy npu-
TATATEIbHOCTh KOMMYHUCTUYECKUX HIeH ANITaHOB OOBSCHIET OyHTApPCKOM yAablo PyCCKUX
BOXKJEN: «31ech yMecTHO NMOMsHYTh TkaueBa, HewaeBa n ABBakyma, I'pumiky OtpenbeBa
u Crenbky Pa3una, u MHOTUX Apyrux» [6, c. 103—104]. ABBakyM yKa3aH B IIEpEUHE yIaJIbIX
OyHTOBIIMKOB. B mocnenyromux JTUTepaTypHO-KPUTUYECKUX CTAaThAX M XyJ0KECTBEHHBIX
IIPOU3BENEHUAX AJJIAaHOB HE CTAHET KOPPEKTUPOBATH 3Ty 3MOLMOHAIBHYIO MBICIIb, U ABBa-
KyM KaK «(paHaTHK» HaBCET/a OKAXETCS B €T0 «UYEPHOM» CITUCKE.

B nuteparype nepBoii monoBuHbl XX B. K 00pa3dy U TBOpYECTBY ABBAaKyMa TaKKe
obpamamnuce J[. C. MepexkoBckuii, M. A. Bonomun, A. . Hecmenos, M. M. [pumBus,
M. A. Ky3muH, npyrue nucarenu. BaykHblil 3Tan pa3BuTHs pelenuun ABBaKyMa B PyCCKOM
3apyOexbe cBszan ¢ umereM Jl. I1. Cearomonk-Mupckoro. Tak, B 1924 . B AHMH BhIIIUTA
KHMra nepeBoioB «OKutus», koTopyro Mupckuil comnpoBoauia npeaucioBuemM. OgHaKo
K. B. Mouynbsckuii BOCTOpKEHHYIO OLIEHKY CTHJII ABBaKyMa BOCIIPUHSUI IPOXJIAIHO: €EMY
[I0Ka3aJI0Ch, 4YTO B IPEKIOHEHHM Iepen aBTopoM XVII B. mpocnexuBaeTcs HempUsITHAs
TEHACHLIUS JIUTEPaTypbl SMUTPALMN: «HAMEUAIOLIASCS PEaKLUs IMPOTUB XYI0KECTBEHHOTO
kaHoHa XIX B.» [20]. ITonb3y OoT OTKpBITUS ABBaKyMa KPUTUK HE OCIIAPUBAET, HO TOPECTHO
3ameuaeT: «B HacTosyto MUHYTY ABBaKyM HaM, NOXalyi, HyxkHee Tonctoro — Ho Oynet
JIM OH HaM HY’KEH 3aBTpa — 3TO MOKaxeT Oyxaymee» [20].

Mupckuil cBoe oHMMaHue ABBaKymMa M 3HAUEHUE €ro Ul JUTEpPaTypbl H3JI0KUI
B HECKOJIbKHX paborax [18; 35]. B menom ABBakyM UM MOHUMAETCS KaK «CaMOOBITHBIN pyc-
CKUI T€HMI1», KOTOPBIA BIEPBbIE AJIS JUTEPATYPHBIX LEJEH NPUMEHUI PYCCKUH s3bIK [24,
c. 31]. B kaure Mupckoro 06 ucropuu pycckoit aureparypsl (1926 1. — Ha aHII. 513.) €CTh
Lienast IN1aBa, cBsi3aHHas ¢ mporononoM: «Koner ctapoit MockoBun: ABBakym». EcTecTBEHHO,
Mupckuii oOpaiaeT BHUMaHUE Ha U3BECTHYIO CTOPOHY ABBaKyMa: €ro 0COOBIN MOJBUT —
MIOJIBUT PAaCKOJIbHUKA, OyHTapsi, IpOosiBIICHHE HEOBIBAJION My>KeCTBEHHOCTH: «OH TIIaMEHHBIH
U TBEpJBIH OOel, HACTOALIMIA Bpar M HAacTOAMU apyr» [24, c. 75]. Mupckuii orieHUBaeT
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COYMHEHMsI ABBaKyMa U C 3CTETUYECKON CTOPOHBI, BEb B €r0 TBOPYECTBE IMPETBOPHIOCH
MHOT'O TOT'0, YTO JOCTOMHO CO3JaHMsl HOBOM Tpaauluu: «ABBaKyM — BEJIMKHH XYIOKHUK
CJIOBA, U KaX/I0MY PYCCKOMY ITUCATEI0 €CTh YEMY Yy HETO NIOyuuThes» [24, ¢. 75]. Ho Tpanu-
LIUH ATOH He ObLIO CyXeHO MosBUTHCS. [1o moruke kauru Mupckoro, eciau Obl He YIIPSIMCTBO
ABBakyMa U HE IOCJICIOBABIINE UCTIBITAHUSA, OH ObI HAaMKCaI YTO-TO elie 0ojiee BhIaroIe-
ecs, ueM nociianus u «oKuruey.

Ho Bckope B npyrom m3nanuu Mupckuii AacT BO3MOXXKHOCTb ABBaKyMy 3arOBOPUTH
UHBIM TosiocoM. B 1926 1. xypHan «Bepcts» onybnukyet «Kutue nporornona ABBaKymay,
nepenucanHoe pykoit A. M. PeMu3oBa, B CONPOBOXKICHUH €T0 e MPUMEYaHUNH. DTOT HOBBIN
TEKCT OBUI COCTaBJIEH Ha OCHOBE TPEX paHee M3BECTHBIX PEIAKIHMH KUTUS M IEperucaH
MIOMOPCKHUM IOJTyyCTaBoM. PeMu30oBy ABBakyM ObLT OJM30K Kak JMYHOCTH M TBOpel. B ero
XyA0KECTBEHHOM CO3HAHHUH MPOTOION ABBAKYM TOXKE CTaJl 00pa3loM reposi, MOKEPTBOBaB-
IIETO KU3HBIO 3a yOexaeHus. B 3apyOexxbe mHTepec PemuszoBa k ABBaKyMy TOJIBKO YCH-
nuics, U onmarofaps uaee pegakiuu «Bepcert» oH npeTBOpHIICS B CBOCOOpa3HOE «IIPOJIBIIKE-
Hue» «XKutusay. [To3nHee repoii peMHU30BCKOTO MPOU3BEACHHUS YBUIUT C€0s MOCIE0BaTEIEM
nporornona ABBaKyMa U 1aKe€ «OTIPABUTCS C HUM B CCBUIKY: «S] HUKOT/Ia HE CKpBIBAJI CBOEH
MIPUBSA3aHHOCTH K TPOTOIIONY, Jake Korjaa npororona B Cubups 3arHaiu, U CTajo BhIpakaTh
K HEMY CBOM 4YBCTBa OIIaCHO, U B CIIOPax BCET/IA s 3aLLMIIIAJI HALll IPUPOAHBIN PYCCKHUM A3bIK
ero nponosezaeiy («llapckuit Benen» u3 ku. «l syt nemony», 1949) [21, c. 293]. bonee
TOTO, OH CTaHET OYEBUALIEM Ka3HH CBOETO «IYXOBHOTO HACTaBHMKA, JIOOMMOTO MPOTOMONa
ABBakyMma» [21, c. 294]. PeMu30B HacTOJIBKO BBICOKO OLIEHMBAJI OPUTHHAIBHBIN 0T ABBa-
KyMa, 4T0 B KHUTe «IloacTpryKeHHBIMU IN1a3aMM», HACBILIEHHONW aBBaKyMOBCKMMH aJlIIIO3H-
SIMM ¥ PEMUHHMCLIEHLIUSIMHU, CKJIQJ] PEUH €TI0 JKUTHUS OH IPOTUBOIIOCTABUT Aaxke cTuiio «CioBa
0 nosniky Mropesey», KOTOpbI HA30BET «HEBBUIA3HO-KHMKHBIMY. Jlake B MOCIENHEN KHUTE
nucarens «Mepor» Lenas riasa Oyaer oTBeneHa ABBakyMmy. «Pemuszos, kak Mapuna [{Bera-
eBa, uaeHTH(uIupoBa ceds ¢ OyHTapsimMu — ABBakyMoM, PazunbiM u [lyraueBbim, KOTOpbIe
UTpajy KJIKUYEBYIO POJIb B PYCCKOM UCTOPUU U CTAHOBJIEHUM HALIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUs
B TIOBOPOTHBIE, CBSA3aHHBIE C HACWJIMEM IEPHUOJIbI, 3HAMEHOBABILKE cO00M mepexos oT 1ep-
KOBHOM KYyJBTYpPBI K CBETCKOM» [25, c. 50], oueBuaHO, 4TO Mexay PemMu3oBbiM 1 ABBaKyMOM
oOHapyXuiach OyHTapcKasi CBs3b. AJIZAHOB K€ B HaYasle CBOETO TBOPUYECTBA OBLI SIPBIM IPO-
TUBHHUKOM TOT00HBIX MSATEKHUKOB, €r0 JTUOepaTbHOE CO3HAHNE MOTJIO MPUHSTH TOJIBKO 3010~
TYIO CEpEAMHY.

CtuxoTBOpHBIE TNepenoxeHus «OKuTus» ObUTM clienaHbl COBpEMEHHUKaMHU AJjia-
HOBa. Mepe)KOBCKHI N300paxall CTpaJaroliero ¥ CMUPSIOIEToCs mpoTorona, Boxomms —
cTpajaibla 3a Xpucra U Bepy, HecmenoB — CHIBHBINA XapakTep, IIPOTUBOIIOCTABICHHbIN
«3MenpuaBImMy moroMkam [ 17, c. 408—412]. Ho moatuueckunii 06pa3 ABBakyma AnjaHoBa
HE MOT 3aUHTEPECOBATh.

OcTaeTcst OTKPHITHIM BOIIPOC O BIMSIHMM Ha aJ1laHOBCKYIO PELETNLMIO BOCIPHSITHS
ABBakyma pycckumu knaccukamu XIX B. Ilo nabmonenusam E. A. Maiimuna, uaeosnor-
ABBakyMm Tosncromy ObUI HE MHTEPECEH, HO €ro BBICKAa3bIBaHMS, METKHE, OOpa3HbIe, TIa-
TEJILHO OTOMPANNCH MHUCATENEM Ul CBOUX OYIYIIMX MPOU3BEICHUN; BBIITUCKH, CACTaHHbIC
ToncTeiM M3 COUMHEHUH MTPOTONOINA ABBAKYMa, «SIBISIIOTCS HEKMMU CTUJIEBBIMHU 00pa3IiaMm
[18, c. 504]. st HAC TTOKA OCTAETCs HEMOHSATHBIM, 3HaNI i AnyianoB 06 uaTepece JI. H. Ton-
cToro k Omorpauu M COYMHEHUSM ABBaKyMma, 3HaJ JIU 00 3TOW peakuuu Ha ABBaKyma
. C. Typrenesa u A. U. I'epuena? BeposiTHO, Ha AllJaHOBa MOTJIa IPOU3BECTH BIIEUATICHUE
peruinka Bbicoko utumoro um U. C. Typrenesa, nepenannas A. H. Jlykanunoii [5, c. 55-56]:
«$1 BcnoMHMI XKHUTHE MpoTonona ABBakyma, BOT kuura! ['py6 u rmryn Obu1 ABBakyM, OpOI
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JN49b, BOOOpaxkasi ceOsi BEJIMKUM OOTOCIIOBOM, OyIydr HEBEXKIOH, a MEX]Ty TeM MHCAT TAaKUM
SI3BIKOM, YTO KayKJJOMY IHCATEI0 CIEAYET U3ydarh €ro. Sl 4acTo MepeunThIBal0 €ro KHUT'Y»
[21, c. 4]. Kak ObI TO HU OBLIO, peleniys TBOpYECTBA ABBaKyMa ObLIa MPOJOHKEHA B OUep-
KHCTHKE U XyI0)KECTBEHHOM npo3e AnjgaHosa B 1930-e rr.

B ocHose ouepka «Coserckue monu (B kunemarorpade)» (1933) npeacrasieH mpo-
CMOTp XpOHHKH ¢ 3anuchio napaga Kpacuoit Apmun. IloBecTBOBaTens n300pakaeT pa3Hble
IUIaHBL: OT BOXKJEH HAa MaB30JIEE 0 CO3EPLAIOLIEH TOIIbI. BbIIEIMM OUMH HIOAHC: JUISl OIU-
caHus IaBbl coBeTcKoro rocynapctsa M. . KannanHa AniaHoB UCHIONIB3YET Ty JK€ LIUTATY
u3 «TonkoBaHui» ABBaKkyMa, YTO IPUMEHSI B « ApMareiloHe»: «...HU PUTOP, HU Guiocod,
JIMJTACKaJIbCTBA U JIOTO(ETCTBA HE UCKYCEH, IPOCTEIl YEJIOBEK U 3€JI0 UCTIOIIHEH HEBEACHUS
[11, c. 409]. ABBaKyMOBCKHI MOTHUB HPUOOPETAET €IEe OJHO MOJUTHUYECKOE BOIUIOLICHHE:
cHavajna B oOpase Jlenuna, reneps B o0paze Kanununa.

B nosectu «Ilynmesast Bogka» (1938) AnnanoB nokas3biBaeT BHYTPEHHUN MOHOJIOT
JlomoHOCOBa, HO MOHTHPYET €r0 TaK, YTO PEIUIMKU M3 pa3HbIX IPOU3BEIEHUN ABBaKyma
BBITVISIIIAT IIENIbHBIM TeKCTOM. Kak oHu BooO1Ie Morn nmosiBUThes y Jlomorocosa? [7, ¢. 500].
[TepBoe uznanue «Kutus» cocrosioch Tosbko B 1861 1., moutu 200 et 3TOT TEKCT HAXO-
JIUJICS TIOJ] 3aIIPETOM, TalfHO MEPENUCHIBAJICS CTApOOOPSIaMHU M PACIPOCTPAHSIICS B PyKO-
MMUCHBIX CIUCKaX. Borxomut, uto JIOMOHOCOB, TallHO pa3a00bIB «UETKUN CITUCOK» « KUTHS»,
TalfHO €T0 ¥ YUTaeT. B 3TOM 31M30/1€ NOBECTH YUEHBII IEPEUNTHIBAET HE caM TeKCT « Kutus»,
a npyrue npousBeacHus ApBakyma. CHauana nurupyercs «becena nepsas. IloBects o cTpa-
nasmux B Poccun 3a npepnenepkoBHas OnarouectHast npenanus» [1, c. 127]. Bropoit ¢par-
MEHT YHOMSHYTOro counHeHus ABBakyma — 370 «Ilucemo x Cumeony: («Hamo Gorompu-
umue!..»)» [3, c. 226-227], B TeKCTE MOBECTU OH pa3MelleH AJIJTaHOBBIM MMOCJIE MHOTOTOYHS,
Oynro JIoOMOHOCOB, MEepeBEPHYB CTPAHUIIBI CIIMCKA ABBAKYMOBCKUX IPOU3BEACHHUMN, TPOIOII-
KU YTCHHE HayraJl: «A XOTsS U OUTh CTaHyT WIM ’K€4b: MHO M CJIaBa rOCIoay 00Ty O ceMm.
Ha ce 60 u3b110X0M U3 UpeBa MaTepH CBOEs. A B OTHE TOM 371€Ch HEOOJIbIIOE BpeMsl TOTep-
IIeTh — aKU OKOM MTHYTh, TaK JAylla W BbICTYNUT. boumbces nemm toi? Jlepsaid, MIOHb
Ha Hee, He Ooiics» [2, c. 500]. Tperuit pparMeHT — 3TO MouTH ToyHas nurtara «M3 Gecenpr
BocbMOil. [O6 ABpaame]» [2, c. 142], oHa Toke TpUBeIeHA MOCIe MHOTOoTO4YMs: «MHOTO
HUKOHHMAHE JIIofiel neperyounu, aymas ciryx0y npuHocutu bory. Mue cue ropasno mo0o:
OCBSITWJIACA PyCCKasi 3eMJIsl KPOBBIO MyueHHUYECKOI0...» [7, ¢. 500]. Bece Tpu ¢pparmenTa nepe-
JIAI0T Ba)XKHBIM MOCHUT ABBaKyMa: OCTaBUTh JOOPYIO MaMsATh, IOMHS O CMEPTH; He OOSATHCS
CTpaJaHu#, IPUHATh HEOOXOAMMOCTH CAMONIOKEPTBOBAHHS Ha MyUYEHHUUECKOM MyTH, B 3TOM
cuacTbe, nocinanHoe borom. Meician ABBakyMa nmomorarot JIoMoHOCOBY 00pecTH LIEIbHOCTb,
OCO3HATh CMBICH KU3HU: «OTTOrO JIM, YTO ATOT YEJIOBEK HE TOJIBKO TaK TOBOPUJ, HO B CAMOM
Jierie Morud Ha KOCTpe, XOTh OrH0 pajy MBICICH U 4yBCTB, COBEPILIEHHO YYX/IbIX, JaKe MPo-
CTO HETOHATHBIX Mpodeccopy JIOMOHOCOBY, M U3-32 COOCTBEHHBIX PAa3MBIIUICHUN O OJn-
30CTU CMEPTH, O TUIETE KU3HU, — CTPAHULA ITa YPE3BBIYAMHO €r0 B3BOJIHOBAJIA: BOT KTO
HE JTyMaJl HA O BBICOKOM, HU O CPEAHEM, HH O IIOJIOM LITHUJIE, — a KaK IIMCaHO, U HE B3/10p JIU
mtin! OH cMaxHyI ciiesy, OIyCTHII KHUTY Ha KOJICHH U JI0JT0 1yMan o0 ABBakyme, o cebe:
IIPU BCEM PA3JIMYMH, YyBCTBOBAJI B c€0€ U KAKOE-TO, XOTSI OTJAJIEHHOE, CXOACTBO C COXOKEH-
HBIM TPOTOIIOTIOM, HAJESABIIUMCS YOCIUTh MUD, UTO B KOCTpe — cyacThe. “/la, 3arem 4to?
He Tpob mmu?”» [7, ¢. 500-501]. Tak, HUKEM He y3HaHHOE cyacThe NMoOeabl ABBaKyMa, HETo-
CTHXKUMOE TOP>KECTBO €ro Jr00BH K bory, oOpeTeHHoe B CMEpPTEIHHOM IUIAMEHH, COTIOCTaB-
JISIETCS € TallHBIM IPEJCTABIEHUEM O CHACThe ymMuparolero JJomoHocoBa, «0 caMOCOXKEHUN
BO UMs cyacThsl Apyrux» [32, c. 351]; «Bcs ero Ku3Hb €My Ka3zajach MOJIHOW MYK M rops,
HO OBLITIO B HEM HECKOJIBKO MIHOBEHHH CYACThs, HEOCTYITHOTO OOBIKHOBEHHBIM JIIOASIM» |7,
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c. 501]. O6pa3 JlomoHOCOBa oOpeTaeT MeTadhu3nIecKyIo IyOuHy O1aroaaps moapasyMmeBae-
MOMY AMAJIOTy ¢ ABBAKYMOM.

dopmupoBanue oopa3za ABBaKyMa-«Cco0ECETHUKA MPOAOIKEHO AJITAHOBBIM B KHUTE
«Ynpmckas Houb» (1953). B «/lnanore o pycckux uaesx» cTuib ABBaKyMa CONOCTaBISAETCS
co crunem crapua Huma Copckoro u onanbHOTO KHs3si-oMurpanta Kypockoro [8, c. 363].
B «/luanore o Tpecte Mo3roB» BciomuHaroTcs ciioBa A. C. X0oMsIKOBa, KOTOPBIH Ha3blBacT
JIOTEPAHCKYIO LIEPKOBb «HEMELKOH ABBaKyMOBLIMHOI» [8, c. 419], — a mo cyTtu 310 ped-
JIEKCHsI, BBOASILAS HOBOE OTpHULATEIbHOE MNOHSATHE: «UyXKABIMU TEreibsSHCTBY OCTAJINCh
B ['epMaHmy TONIBKO HEMTOOEIMMOE TYTIOYMHE CTPOTHX JIIOTepaH, TaK CKa3aTh, HEMEIKas aBBa-
kymoBIuHa...» [30, c. 301]. «ABBakyMOBIIIMHAa» — 3TO MPU3HAK HEYCTYIUYUBOCTH, OKOBBI
KHU3HH, KOTOPBIH, HAPSAAY C «JOCTOEBIIMHON», «OKYpPOBIIUHONY, HE TIPUHUMAETCS CBOOOIO-
TI0OMBBIM CO3HAHHUEM AJIZIaHOBA.

ABBakyMoOBcKas peuenuus npojgoinkeHa B «Ilosectu o cmeptu» (1952-1953). Otor
POMaH COZIEPKUT BCETO HECKOJIBKO accouuaruei ¢ «Kutruem», yToObl HOAYEPKHYTh BEPHOCTh
U MIPEeJaHHOCTh TreponHu: «Benps cmbich xu3an Onbru MIBaHOBHBI OBUT B MYy’KE U B JI04YEPH,
0COOEHHO B MY’KE: JI04b CKOPO BBIMJET 3aMyX U YeIeT, @ C My>KeM OHU OyIyT Hepa3Ty4HbI
710 MOTMIIbI. TSTEHbKa Mpouen el Kak-To U3 OBIBILIETO Y HETO CIUCKA 3HAMEHUTBINA Pa3roBop
nporornona ABBakyma ¢ xeHoi. CiioBa “MapkoBHa, 10 camblsd cMepti” ymuinwin Onery HBa-
HOBHY 10 cJie3...» [9, c. 46]. AnaHOB BCIIOMHHAET SMU30/1, KOT/Ia 00eCCHIIEBIIasi TPOTOIO-
NI oOpalaeTcs 3a MOJAEPKKON K My)KY, HO B YTEIIICHHE MOJy4aeT TOJIbKO HOBOE o0era-
Hue crpananuii [15, c. 32]. Onbra MiBaHOBHA TOXXE CTPaJaeT B pa3iyKe CO CBOMM JIIOOMMBIM
MY>KEM, HE 3Hasi O TOM, KaKasl CTpacThb IIPEIATCTBYET €ro BO3BPALLECHUIO 10MOU. Eli cyx1eHO
YMEpETh B CUACTIINBOM HEBEJCHHM, B I1€YAJTILHOM OXHUJAAHUU MYyXa, Pa3pyLINBIIETO CEMBIO.
Ho 310 comocraBiieHue OKa3bIBACTCS HE TaKUM YK M OPUTHHAIBHBIM B OOIIEM KOHTEKCTE
JUTEPATYpPHI 3apyOekbsi. Bo3MoxkHO, 1 caM ANIaHOB HE 3HAJ 0 TOM, 4To B 1939 1. B XapOune
A. Hecwmenos B nosme «IIpotononunay yxe n3odpaxan Anacracuio MapkoBHy. Y Hecme-
JIOBA OHA TOXE TPArnv4ecKHil XapakTep, ee MyX YBJIEUEH CTPacTbio OOpHOBI 32 CTapyro BEpy
U TIOTEPsUT JIIOOOBD K JkeHe U JeTsIM. J[pyroit MoTHB «KuTu», pacKpbIBAIOIINUN CTpaJaHHs
neteit ABBakyMa u AHactacuu MapkoBHbI [28, ¢. 89], An1aHOBBIM HE UCTIONB3YETCs, TAK KaK
B3aMMOOTHOILIEeHUs gouepu Jleinena u Onbru VIBaHOBHBI HE HATIOMUHAIOT CTPalaHuil TEpPOEB
«Kutusy.

B pomane «bpemn» (1954—1955) cozmaetcst 06pa3 Ipyroro M3BeCTHOTO IUCATENs JOTIe-
TpoBckoil Pycu, Huna Copckoro. 'eponsst pomaHa n3y4aeT HECTSDKATENEN U CTPUTOJIbHUKOB,
MUIIET TUCCEPTALNIO0 00 UCTOPUU PYCCKON IIEPKBHU, IIOATOMY AK€ B TAKOM TEKCTE PELICTIIIHS
nporonona ABBakyma noacmnyaHo ocyuiectsisiercs. Eciu Hun Copckuit Bomomnaer co6oit
CHUMBOJI TIEPEACIKU CBALIEHHBIX TEKCTOB, TO IMPOTONON ABBaKyM CHMBOJIM3HPYET OTKa3
OT MPaBKH LIEPKOBHBIX KHUT — 3€pKaJibHasi CUTyallls C pa3HUIIEH Ooliee MoayTopa CTONETHI.

MOXHO YBUAETH TEHJICHIIMIO TOTO, KaK co3/1aeTcsi 00pa3 ABBaKyMa B LIE€JIOM TBOpYE-
cTBe AnnmaHoBa. AIJTaHOBCKOE M300pakeHHe ABBaKyMa MMeEeT aMOWBAJICHTHBIN XapakTep.
B nepBpIx nmyOnummcTHUeckux padoTax BhIpaskeHa 037100JICHHOCTh HA COBETCKYIO BJIACTh,
MOJYEPKHYTa aHTUOOJNBIIIEBUCTCKAS TO3UIUS, SMOLUHU ONPEACIHIN BBIOOP XyI0KECTBEH-
HBIX cpenacTB. OTpuuarenabHble YepTsl ABBakyMa cOOpaHbl AJIIAHOBBIM JUIS TOTO, YTOOBI
BBIpA3uTh eme Ooiblliee HENpHUsITHE THIEepPOOTHMUECKOr0 MPEEeMHHUKA «OTHEMAIbHOTO IMpo-
tonionay — B. W. Jlennna. AnnaHoB BUIUT B ABBaKyMe I'€HHAJIbHOTO MHCATENSI U OJHO-
BPEMEHHO BOCIIPUHUMAET €r0 KaK pa3pyLINTENsl €CTECTBEHHOIO X0Ja UCTOPUM. DTa MO3H-
IIMsl BIIOJHE COOTHOCUTCS C TOM, koTtopas Obuta B XVIII B. CBOMCTBEHHA MPOCBETUTEISM,
BUJIEBUIMM B ABBaKyMe Bpara Iporpecca M IMpOCBEIIEHUs, C TOW JIMIIb pa3HULIEH, YTO OHU
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OTBEpraJid BCIO KHI)KHYIO KYJIBTYpy cTapooOpsaieB. Bmecte ¢ TeM B TBopuecTBe AJIaHOBA
HaOII0aeTCss MUPOBO33pEHYECKAsl aHTUTE3a: OH He MPUHUMAET ujaen ABBakyma, Ooprolie-
rocsl Ha COXpaHEHHE TPaJAULIUN YXOASIEro MUpa; HO TAKXKE OH HE IPUHUMAET uaeu JlenuHa,
CMETAIOLIEro TpaauLuHy npouuioro. I1o MHeHHIO ANIaHOBA, XapaKTEPhl 3TUX UCTOPUUYECKHUX
nesiTeneid 0ObeIMHEHBI Pa3pyLIUTEIbHON CTPACThIO, Pa3NUuusi UX HeOonblIne: ABBAKyM
MOJIOH 320y K/IeHUH, OH HE3TO0OWBBIM, TOHUMBIM My4YeHUK, a JICHWH >KMBET HEHABUCTHIO
U SIBJISIETCSI HCTOYHUKOM COLIMAJIBHOTO U MOJUTHYECKOTO 371a. B 1930-1950-x rT. aBBakyMOB-
CKasl peLETILU MEHIET CBOM XapaKTep: BMECTO JeTajlel U3 IPOU3BEICHUN IPOTOIIOIA, BbI3bI-
BaIOILMX 3MOLMH, AJITaHOB MCIIOJIb3YET MOTHUBBI €10 COUMHEHHH JIJIs1 HOPTPETUPOBAHNUS UCTO-
PUYECKUX IF'EpOEB U BEIMBILIUIEHHBIX JIHL. ColepikaHue aBBaKyMOBCKOM penenuuu AjJaHOBa
HE CTOJIBKO 00beMHO, Kak ero Bocnpusitue Ilymxkuna, Typrenesa, Tonctoro, JlocToeBcKoro
i Yexoa. OcTaeTcsi coxaneTb, YTO MHOTHE MOTUBBI, 00pa3bl ABBaKyMa M Jake TOT (akxT,
YTO «aBBaKyMOBCKasi aBTOOMOTrpadusi MPUHAIICKUT K YUCTY “TIOPEMHBIX™ MPOU3BEICHUI
[16], ocTramuck 6e3 pedekcuu AngaHoBa.

Habmronenus 3a TeM, Kak OCyILIECTBISIIACH pelenius ABBaKyMa B TBOpUECTBE AJjia-
HOBA, TIO3BOJIIIOT TOBOPUTH O MOCTOSHHOW COOTHECEHHOCTH 00pa3a ABBaKyMa, ajUTIO3Ui
Ha €ro TBOPYECTBO U XKU3HBb ¢ 00pa3om Huma Copckoro, Apyrux mucareneil JoneTpoBCKOi
Pycu. B cBoto ouepenp, 3Ta COOTHECEHHOCTh CBUAETEIBCTBYET O CUIIBHOM MHTEPECE U IIIy-
OOKOH MOTpY>KEHHOCTH AJIJIaHOBA B JIYXOBHBIH MHUp JApPEBHEPYCCKOW JUTEparyphl. B 3Toii
JUTEpaType OH OTBICKHMBAJ TO, 4yero He Haxoawi B TBopuecTse JI. H. Toscroro, Benp «aymsl
0 CMEpTH KaKUM-TO 00pa3oM COYETAINCh B HEM C OTCYTCTBHEM CIIOCOOHOCTH K Bepe, Kak
BHYTPEHHEMY O03apEHUIO0, CONEPEXKUBAaHNIO U quanory ¢ Teopuom» [29, c. 133]. B Helt xe
AnnaHoB OOHapyXXHBaJl OIPOMHBIA 3aps]l JTyXOBHOCTH. VIcronmp30BaHHE 3TOTO «3apsijiay
ObUIO HYXKHO AJIJTAHOBY JUIsl KYJIBTYPHOH M JyXOBHON CaMOMACHTU(DHUKAIIMU, — OILYIICHHS
cebsl 4acThIO0 PYCCKO# KynbTypbl. Bmecte ¢ Tem, BocnpuHuMas ce0si ee 4yacThio, AJIaHOB
pa3BuBai B cebe Jyylllne KauyecTBa «PyCCKOTO €BpOIeila», — KaK HEKOrJa MMEHOBAIU
I1. b. Ko3nosckoro u M. C. Typrenesa: «...4el0oBeKa, A1 KOTOPOTO pyccKasl U €BpoIencKas
KyJBTYpHBIE TPaJAULIUN 00pa3yloT equHoe mose ucropucodekoro auckypea» [13, c. 16].
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Abstract: What attracted Aldanov to the heritage of Archpriest Avvakum? The brilliant
personality of a man who was involved in events in the history of Russia and was
instrumental in transforming the Russian literary tradition. Features of a number
of Avvakum’s works are to be found in Aldanov’s journalistic publications —

“Armageddon,” “Fire and Smoke” — in his literary works — “Soviet People (in
Cinematography)”, “Punch Vodka”, “A Tale of Death” — and in his philosophical
treatises — “A Night in Ulm”. Aldanov sees the archpriest as a writer of genius, while

simultaneously recognizing him as one who destroyed the traditions of history’s natural
course. In Aldanov’s works one observes a dichotomy of opposing worldviews. While he
rejects Avvakum’s ideological struggle to preserve the traditions, he is also opposed to
Lenin, whose ideology stresses extirpating past traditions. In Aldanov’s view, these two
historical personages are linked by their passion for destruction. They are distinctive the
one from the other, however, in that Avvakum, steeped in delusions, is a mild-mannered,
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persecuted martyr, while Lenin, who lives by hatred, is the fountainhead of social and
political evil. Aldanov recognizes Avvakum as a writer of genius but also considers
him dangerous as a force for influencing the minds of men. His negative perception of
Avvakum consists in his rejection of the latter’s stance; recognizing the “primordial”
nature of his rebellion, he points up the absence of enlightenment. Avvakum’s less
than intelligent energy, his influence, obstinacy, and his deliberate attempt to fracture
his society are features that recur and are intensified in the character and behavior
of Vladimir Lenin. If one compares the approach to Avvakum of D. P. Svyatopolk-
Mirsky and A. M. Remizov with that of Aldanov, the ambivalent stance of Aldanov’s
representation of the archpriest is clarified. Another consideration involves the delight of
Avvakum’s style, how Aldanov uses leitmotifs of the archpriest’s works in his own prose.
In the novella “Punch vodka”, while summing up the life of M. V. Lomonosov, Aldanov
cites Avvakum’s works, by way of expressing his idea about the unique happiness of a
genius, unattainable by ordinary people. In the novel “A Tale of Death”, Aldanov uses
a leitmotif from “The Life of Archpriest Avvakum, As Written By Himself”: the image
of the wife of Leyden. She suffers as a result of her husband’s actions, while unaware
of the paramount calamity of his life, on analogy with the situation in which the wife of
the archpriest finds herself. As early as his first published articles Aldanov formulates
his approach to the image of Avvakum, but that image is not static. Over the years his
attitude toward the archpriest changes. Aldanov does not create Avvakum as a literary
personage; rather, he invokes the personality of a writer, with whom a continuous
dialogue is carried on. As his literary prose develops we see less of the Avvakum as
hatemongering schismatic and precursor of the Bolsheviks, and more of the man who
aids us in understanding the meaning of life (“Punch vodka”). His words and images
also help Aldanov to display the development of Russian literature (“A Night in Ulm”)
and to create literary characters in his novels (“A Tale of Death”, “Delirium”).
Keywords: Image, perception, Mark Aldanov, Archpriest Avvakum, Vladimir Lenin,
Russian Emigré Literature.
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